
A

B

P

C

E

D

G

F

G

H

Options10 x

I

L

N M

Q

*

596

550
MAX

600

* = 818 mm min.
 898 mm max.

* 
82

0 ÷
 90

0

G
G

G

1

H

L

L

H

M

2

600 mm

N
N

E

3

m
ax

. 6
0 

cm
.

4
m

ax
. 6

0 
cm

.

0,3 - 10 bar (atü)

3/4” 1/2”

Ø 40 mm.

16 - 26 mm 596 mm

M
AX

 8
25

 m
m

5

2 ÷ 10 kg.

≤ 2 mm.

+

B B

A
A

E

C C

E

A B

6a ?
> 2 mm.

> 2 mm.

++

B B
A A

E

C C

E

AI

I I

B

6b ?

7

10a

10b

P
P

Q

foratura
E

H

E

H

H
H

++

M
A

X
 8

25
 m

m
.

M
A

X
 8

98
 m

m
.

12

VA
R

IA
N

T 
N

U
M

B
E

R
M

O
D

E
L

D
E

S
IG

N
 U

S
E

R
S

C
H

A
N

G
E

S
 F

R
O

M
 T

H
E

 B
A

S
E

 N
U

M
B

E
R

P
O

S
.

R
E

P
LA

C
E

D
 N

U
M

B
E

R

11
74

28
70

3/
A

11
74

28
70

2
00

4
D

W
 6

0-
D

IV
A 

2
ZM

[D
F0

5]

A P
O

S
.

M
O

D
IF

IC
AT

IO
N

S
S

IG
N

AT
U

R
E

R
E

Q
U

E
S

T
D

AT
E

M
AT

ER
IA

L

TR
EA

TM
EN

T

D
ES

IG
N

 O
W

N
ER

M
ET

H
O

D
EU

R
O

PE
AN

R
E

V

D
ER

IV
ED

 F
R

O
M

R
EP

LA
C

ES

N
U

M
BE

R

W
EI

G
H

T

D
ES

IG
N

 U
SE

R
S

D
R

N
C

H
D

A
P

P
R

SC
AL

E
M

O
D

EL

TI
TL

E

SU
PP

LY
 S

PE
C

IF
IC

AT
IO

N
S

D
AT

E

24
23

22
21

20
19

18
17

16
15

14
13

12
11

10
9

8
7

6
5

4
3

2
1

S R Q P O N M L I H G F E D C B A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

17
18

19
20

21
22

23
24

A0

ANGLES

LENGTHS AND DIAMETERS

GENERAL TOLERANCES

-
---

E
X

A
C

T 
3D

C
O

N
C

E
P

T 
3D

2D
 O

N
LY

-

- K
g.

-

1:
1

- - -

D
IM

A 
P

E
R

 T
R

A
S

LA

C
A

R
TA

 - 
PA

P
E

R

TE
M

P
LA

TE
 F

O
R

 T
R

A
S

LA
 ( 

In
st

al
. i

n 
he

ig
ht

 )

-D
W

 6
0

D
IV

A
2

In
st

. c
ol

on
.

 1
17

42
87

_M
D

S
H

E
E

T
1/

2

Components reflected by this drawing must not contain substances
or coatings of any of the substances banned according to Dir.2002/
95/EC,RoHS, or substances on the REACH candidate list published
on http://echa.europa.eu/. They have to conform in all respects with
Electrolux Restricted Materials List' as published on www.electrolux.com.
Upon request documentation demonstrating compliance with these
requirements shall be immediately provided by the supplier to Electrolux

This drawing contains confidential information and
is the property of Electrolux, without whose permission
it may not be copied, shown or handed to a third party
or otherwise used and it is to be returned promptly
upon request to the design owner, who is responsible
for the drawing.
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ACHTUNG!
Zum Anbringen der Arbeitsplatte und dem Einbau des Geschirrspülers sind die dafür geltenden 
Anweisungen sorgfältig zu beachten.
Ein Nichtbeachten dieser Anweisungen kann zu Unfällen, Schäden und Fehlfunktionen am Gerät fuhren.

ATTENTION!
For the fitting of the furniture panel and the building in of the dishwasher, 
please follow carefully the instructions.
Failure to do this will cause damage, injury and incorrect working of the appliance.

ATTENTION!
Pour appliquer le panneau sur la porte et pour encastrer le lave-vaisselle, veuillez suivre les 
instructions avec attention.
Le non-respect des instructions peut provoquer des dommages, des blessures et le mauvais 
fonctionnement de l’appareil.

ATENÇÃO!
Para aplicar o painel na porta e para encaixar a máquina de lavar loiça, siga atentamente as instruções.
O incumprimento desta recomendação poderá causar danos, lesões e um funcionamento incorrecto 
do aparelho.

LET OP!
Volg voor de montage van het paneel aan de deur en de  inbouw van de afwasmachine de meegeleverde
 instructies exact op.
Als de instructies niet nauwgezet wordt opgevolgd, zal dit schade, letsel en een incorrecte werking 
van het apparaat tot gevolg hebben. 

 
ATTENZIONE!
Per l’applicazione del pannello sulla porta e l’incasso della lavastoviglie, seguire attentamente
 le istruzioni.
In caso contrario, è possibile causare danni, lesioni e pregiudicare il corretto funzionamento 
dell’apparecchiatura.

ATENCIÓN!
Para aplicar el panel en la puerta y para empotrar el lavavajillas, seguir atentamente las instrucciones.
Si no se siguen las instrucciones pueden causarse daños, lesiones y problemas de funcionamiento 
en el electrodoméstico.

 117428703/A

CH

GB

NLMontageanweisung
Schlepptürtechnik ( max 825 mm )

D Montageanweisung
Schlepptürtechnik ( max 825 mm )

Assembly Instruction
Sliding door installation ( max 825 mm )

F

P

IInstructions de montage 
Montage de la porte coulissante  ( max 825 mm )

Istruzioni per il montaggio 
Installazione pannello scorrevole  ( max 825 mm )

Instruções de montagem
Instalação da porta deslizante ( máx 825 mm )

Montage-instructie
Installatie schuifdeur ( max. 825 mm )

Instrucciones de montaje
Instalación de la puerta corredera ( máx. 825 mm )
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